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hen we listen to the scriptures at liturgy, there is uando escuchamos las Escrituras en la liturgia, existe
kind of an unspoken idea that we will hear some- una especie de idea ticita de que oiremos algo sorpren-
thing amazing and uplifting, that will stir our dente y edificante, que avivara nuestros corazones y
hearts into flame and make us better Catholics, nos hara mejores cat6licos, mejores cristianos, mejores
better Christians, better people, as we carry the Living Word personas, al llevar la Palabra Viva de Dios a nuestras vidas. Asi
of God out in our lives. So how surprising is it when we get a que, ¢cudl es la sorpresa cuando nos llega un dia como el de
day like today, when so much seems to run counter to our hoy, en el que tantas cosas parecen ir en contra de nuestras
expectations? Amos warns us about cheating and taking expectativas? Amos nos advierte sobre el engafio y el despojo
away someone’s rights. In Paul’s first letter to Timothy, he de los derechos de alguien. En la primera carta de Pablo a Ti-
explains we must pray for everyone, no matter what we think moteo, explica que debemos rezar por todos, sin importar lo

of them, even if they are in a place of power and
authority. And Jesus’ praise of the “children of
this world” in today’s Gospel passage is really
disconcerting!

Justice for All

When we grasp a better understanding of Amos,

it really is a mirror of the Gospel message that we

must be good stewards and offer kindness and
Justice to all. Remember that Jesus is in the midst
of speaking through a series of parables. (We left
off with the Prodigal Son last week.) When he is

speaking of the steward, he is not telling us to get

into money laundering or get-rich-quick schemes
or engage in multi-level marketing. Rather, we

Welcome to the New Reality!

que pensemos de ellos, incluso si estan en un
lugar de poder y autoridad. Y el elogio de Jesus a
los “hijos de este mundo” en el pasaje del Evan-
gelio de hoy es realmente desconcertante.

Justicia para todos

Cuando comprendemos mejor a Amos, es real-
mente un espejo del mensaje evangélico de que
debemos ser buenos administradores y ofrecer
bondad y justicia a todos. Recuerda que Jests
esta hablando a través de una serie de parabolas.
(La semana pasada se proclamo la parabola del
hijo prédigo). Cuando habla del mayordomo, no
/ nos dice que nos dediquemos a blanquear dinero
o a hacernos ricos rapidamente, ni que nos dedi-
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iBienvenido a la nueva realidad!

During the past two years so much in our world has changed, in  En los tiltimos dos afios, nuestro mundo cambid; en la sociedad,

our society, in our neighborhood, in our families—and in our
Church. We are having to adjust to new practices and patterns
of living. The COVID virus will be part of our future for years to

en nuestro barrio, en nuestras familias- y en la Iglesia- con nue-
vas practicas y maneras de vivir. La coronavirus ya es parte de
nuestro futuro, y serd una de las muchas amenazas a la salud

come and treated as one of many threats to public health. Here  global. Aqui en San Pio V, estamos buscando una visién que nos
at St Pius V, we are searching for the vision that will carry us lleva adelante como una comunidad de fe que es vibrante y soste-

forward as a vibrant, sustainable faith community, disciples

nible- discipulos inspirados en vivir nuestra fe y ser testigos a

inspired to proclaim and live Christian lives as a witness to the  Cristo en medio de un mundo que cambia. Les invitamos ser

changing .w(zrld. We invite you to become part of “Building a parte en “Construir una nueva realidad” aqui en San Pio V a fin
new Reality” here at St Pius V so that the presence of the living  de que la presencia de Cristo vivo habita y se proclama.

Christ is lived and proclaimed. = —Fr. Tom Lynch, OP, Pastor

—P. Tom Lynch, OP, Parroco

St. Pius V Parish ¢ 1919 S. Ashland Ave., Chicago, IL 60608 ¢ (312) 226-6161




can infer that we are to use our goods and our skills wisely
and for the betterment of everyone. In the parable the stew-
ard is praised for his quick thinking and for finding a way to
resolve the situation. The parable ends with Jesus telling us
“You cannot serve God and mammon” and you must make a
choice.

quemos al marketing multinivel. M4s bien, podemos deducir
que debemos utilizar nuestros bienes y nuestras habilidades
con sabiduria y para el mejoramiento de todos. En la parabola,
el mayordomo es alabado por su rapidez de pensamiento y por
encontrar una manera de resolver la situacion. La parabola
termina con Jesus diciéndonos “No pueden servir a Dios y a

L. . las riquezas” y deben de hacer una eleccion.
Everything is a Choice

Todo es una eleccién
The Gospel parable tells us what the steward did one time to

get out of a bind. But we are called to make the right choice,
the best choice over and over. Sometimes it is hard. You may
not be choosing between good and evil, but sometimes even
have to choose between two goods. We frequently have to
make choices like, “Do I spend this extra time at work to get
that promotion? Do I bring the work home with me? Or am I
able to leave it there and be
NO SERVANT CAN SERVE  witn my family when I am
S done?” Parents often have

to look at their savings ac-
count before they determine
which activities they can
afford for their children to
participate in. Music and
sports and the arts are
wonderful, but all require
special equipment and
time. But making a sacri-
fice on everybody’s part might reap great rewards. Some-
times, though, the choice is made to just get food on the table,
or to clothe the family. We learn to make the choices that are
best for ourselves and are decisions we can live with. We
learn to discern what is best for those we love.

La parébola del Evangelio nos Alaben al Senor

cuenta lo que el mayordomo hizo
una vez para salir de un apuro. Pero
estamos llamados a hacer la elec-
cién correcta, la mejor eleccién una
y otra vez. A veces es dificil. Puede
que no haya que elegir entre el bien
y el mal, pero a veces incluso hay
que elegir entre dos bienes. A me-
nudo tenemos que tomar decisiones
como: “¢Paso este tiempo extra en
el trabajo para conseguir ese ascen-
so? ¢Me llevo el trabajo a casa? ¢O puedo dejarlo alli y estar
con mi familia cuando termine?”. Los padres a menudo tienen
que mirar su cuenta de ahorros antes de determinar qué activi-
dades pueden permitirse para que sus hijos participen. La ma-
sica y los deportes y las artes son maravillosos, pero todos re-
quieren un equipo especial y tiempo. Pero hacer un sacrificio
por parte de todos puede reportar grandes recompensas. Sin
embargo, a veces hay que elegir para llevar la comida a la mesa
o para vestir a la familia. Aprendemos a tomar las decisiones
que son mejores para nosotros y con las que podemos vivir.
Aprendemos a discernir qué es lo mejor para los que amamos.

que ensalza
a los pobres

ight . S. Paluch Co., Inc.
Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. Copyright © J. 8. Paluch Co., Inc

TODAY’S READINGS LECTURAS DE HOY

First Reading — The Lord never forgets the sins of those =~ Primera lectura — El Sefor nunca se olvida del pecado de
los que hacen trampa a los pobres y abusan de ellos
(Amos 8:4-7).

who take advantage of the poor (Amos 8:4-7).

Psalm — Praise the Lord who lifts up the poor (Psalm 113).
Salmo — Alaben al Sefior, que alza al pobre

Second Reading —Pray to the
(Salmo 113 [112]).

El amo tuvo

| que reconocer
ue €l habia
procedido

con Evangelio — Sé responsable en todo. No pue-

habilidad

Lord, who wants everyone to be
saved (1 Timothy 2:1-8). Segunda lectura — Reza al Sefior, que quiere

el R il . que todos se salven (1 Timoteo 2:1-8).

things. Serve God, the only master,
not mammon (Luke 16:1-13 [10-13]). den ustedes servir a Dios y al dinero

(Lucas 16:1-13).

The English translation of the Psalm Responses
from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997,
International Commission on English in the Litur-
gy Corporation. All rights reserved.

Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano Dominical
© 1970, Comision Episcopal Espafiola. Usado con permiso. Todos
los derechos reservados.

©J.S. Paluch Co., Inc.

Por favor, informe a la oficina parroquial de cambio de direccién, numero de teléfono, o email.
Please inform the parish office of any change in your phone, email, or address.




La Escuela de San Pio V / St. Pius V School
312-226-1590

Scholarships are still available!

Small class sizes, academic excellence, a supportive and nurturing environ-
ment, graduates going on to the best Chicago area high schools -- these are
some of the reasons parents choose St. Pius V School for their children!

We have openings still available and scholarship opportunities, including CCAP
funding for Preschoolers.

For more information or to schedule a visit, give us a call at 312-226-1590. We

look forward to hearing from you!

Calendario de la parroquia de San PioV / St. Pius V Parish Calendar

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday
September 18 19 20 21 22 23 24

8:00 am Comida después de 8:00 am Misa 8:00 am Misa 8:00 am 8:00 am 8:00 am Misa 10 am Lay Dominicans
las misas / Food sales after . Misa Misa 8:30 am Misa- 12:30 pm Cocina popular/
Mass (Guadalupanos) 12:30 pm Cocina popu- | 2:00 pm o escuela/School Community Meal
9:00 am Venta de Ropa/ lar/Community Meal Despensa/ Oficina pa- Mass 1 pm Bautizos (espafiol)
Rummage Sale 6:30 pm RCIA: For- Food Pantry rroquial 12:30 pm Cocina 5-6 pm Confesiones/
9:30 am Educacién Religiosa/ mation in the Faith for cerrada/ popular/ Confessions
Religious Education Adults (English) Parish office Community Meal 7 pm Oracién Carismatica:
9:30 am Misa en espafiol closed 6 pm Confirmation | Adoracién/Adoration
10:45 am RICA: Formacion en Parents Mtg.
la Fe para adultos (espafiol)
11:30 am Mass in English
1:30 pm Misa en espafiol

25 26 27 28 29 30 October 01
8:00 am Comida después de 8:00 am Misa 8:00 am Misa 8:00 am 8:00 am 8:00 am Misa 12:30 pm Cocina popular/
las misas / Food sales after . Misa Misa . Community Meal
Mass (Guadalupanos) 12:30 pm Cocina popu- 2:00 pm 8:30 am Misa-
9:30 am Educacion Religiosa/ lar/Community Meal Despensa/ Oﬁcin.a pa- escuela/School 1 pm Baptisms (English)
Religious Efiucation ) 6:30_ pm RCIA: Ft_)r- Food Pantry rroquial Mass 5.6 pm Confesiones/
9:30 am Misa en espafiol mation in the Faith for cerrada/ e o ot
10:45 am RICA: Formacién en Adults (English) Parish office o UIaprr/n ocina ontessions
la Fe para adultos (espafiol) closed go%munity Meal 7 pm Oracién Carismatica
11:30 am Mass in English
1:30 pm Misa en espafiol
6:30 pm Misa/Mass

02 03 04 05 06 07 08
8:00 am Comida después de 8:00 am Misa 8:00 am Misa 8:00 am 8:00 am 8:00 am Misa 12:30 pm Cocina popular/
las misas / Food sales after . Misa Misa 8:30 am Misa- Community Meal
Mass (Guadalupanos) 12:30 pm Cocina popu- | 2:00 pm o escuela/School 1 pm Bautizos (espafiol)
9:30 am Educacidn Religiosa/ lar/Community Meal Despensa/ Oficina pa- Mass 5-6 pm Confesiones/
Religious Education 6:30 pm RCIA: For- Food Pantry rroquial 12:30 pm Cocina Confessions
9:30 am Misa en espafiol mation in the Faith for cert.'ada/ ] popular/ 7 pm Oracién Carismatica
10:45 am RICA: Formacién en Adults (English) 5&222 office Community Meal

la Fe para adultos (espafiol)
11:30 am Mass in English
1:30 pm Misa en espafiol
6:30 pm Misa/Mass

6 pm Confirmation
Parents Mtg.



DOMINGO / S
18 DE SEPTIE)
SEPTEMBER

Las ganancias apoyan a la novena
Guadalupana y a la mision parroquial
de San Pio V / Proceeds support the
Guadalupe novena and the parish
mission of St. Pius V

La misa dominical de las
6:30 pm regresara hoy
en ocho dias, el domin-
go, 25 de septiembre.

The 6:30 pm Sunday
Mass will return to our
weekly schedule one
week from today on
Sunday, September 25.

312-226-1590

—

DRIVE THROUGH

FOOD BANK =
Banco de Alimentos INSTITUTO

INSTITUTO DEL PROGRESO LATINO
2520 S WESTERN AVE CHICAGO,IL 60608

10:00 AM- 12:00 PM

Upcoming Distributions/
Préximas distribuciones

e July 20/20 de Julio

® August 17/17 de Agosto

e September 21/21 de Septiembre
e October 19/19 de Octubre

o November 16/16 de Noviembre
® December 21/21 de Diciembre

Contactless pick up in alley on 25th street or
walk up near the front door.
No ID or proof of income required.

Recoger sin contacto a través del callejon
en la calle 25 o caminar al frente.

No se requiere identificacion o
comprobante de ingresos

Do you have questions or want to get involved?

;Tiene preguntas o quiere participar?

Call 773-890-0055 or email l.ortiz@idpl.org
for more information

-
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Nuevo
Amanecer
Cena ~ Baile ~ Rifa

Dinner ~ Dance ~ Raffle

Sabado / Saturday

15 Oct, 2022

en el Salén de San Pio
1901 S. Ashland
312-226-6161
StPiusVParish.org/banquet




Vigésimo Quinto Domingo
del Tiempo Ordinario
18 de septiembre de 2022

Dios €l quiere que todos los hombres
se salven y todos lleguen al conocimiento
de la verdad.

— I Timoteo 2:4

© 7. 8. Paluch Co., Inc.
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Intenciones de misas esta semana / ecturas de la Semana

. . s Lunes: Prov 3:27-34; Sal 15 (16):2-5; Lc 8:16-18
Mass intentions this week: Martes: Prov 21:1-6, 10-13; Sal 119 (118):1, 27, 30,
. 34, 35, 44; Lc 8:19-21
18 Sep—Domingo/Sunday Miéreoles:  Ef 4:1-7, 11-13; Sal 19 (18):2-5; Mt 9:9-13
9:30 am $José Antonio Fuentes; $Ramona Rivera Jueves: 152191_:72'911; Sal 90 (89):3-6, 12-14, 17bc;
11:30 am 9% Nicolas Lombardi; ¢Oscar Iracheta Viernes: Ecl 3:1-11; Sal 144 (143):1b, 2abc, 3-4;

. . ; : . Lc 9:18-22
1:30 pm 9% Rigoberto Garcia, 1er aniversario ,
30P N Cl%arles Tonny Beltrén Séabado: Ecl 11:9 — 12:8; Sal 90 (89):3-6, 12-14, 17;
Lc 9:43b-45
19 Sep—Lunes/Monday Domingo: Am 6:1a, 4-7; Sal 146 (145):7-10;

. Ti :11-16; L :19-
8:00 am #¢Isidora Barrera INCEE R IR e

20 Sep—Martes/Tuesday Los Santos y Otras Celebraciones
Domingo:  Vigésimo Quinto Domingo del Tiempo

8:00 am The People of St. Pius V Parish Girabiomiios D Caiaties
21 Sep—Miércoles/Wednesday Lunes: San Jenaro
8:00 am The People of St. Pius V Parish Martes: Santo§ _—— Knvn
Tae-gon, Paul Chong
22 Sep—Jueves/Thursday Ha-sang y compafieros
8:00 am The People of St. Pius V Parish vibereslesy Sz biliies, agissly
evangelista
23 Sep—Viernes/Friday Jueves: Inicio del Otofio
. Viernes: San Pio de Pietrelcina
8:00 am In Honor of St. Pius V p
Gadre i SAN MATED
Sabado: Santa Maria Virgen ©1.S. Paluch Co,, Inc.
Readings for the Week
Circulo de oracion se reline en San Pio V Monday:  Prv 3:27-34; Ps 15:2-5; Lk 8:16-18
, » » L. , Tuesday:  Prv 21:1-6, 10-13;
El mfculo de oracion de la renovacion carismaética se reine Ps 119:1, 27, 30, 34, 35, 44; Lk 8:19-21
los sabados alas 7:00 pm en San Pio. Wednesday: Eph 4:1-7, 11-13; Ps 19:2-5; Mt 9:9-13
También la misa de sanacién se celebra cada tercer sabado Thursday:  Eccl1:2-11; Ps 90:3-6, 12-14, 17bc; Lk 9:7-9
Al s, Friday: Eccl 3:1-11; Ps 144:1b, 2abc, 3-4; Lk 9:18-22
Saturday: Eccl1i:9 —12:8; Ps 90:3-6, 12-14, 17;
El grupo inici6 adoraci6on al Lk 9:43b-45
Santisimo Sacramento con la Sunday:  Am 6:1a, 4-7; Ps 146:7-10; 1 Tm 6:11-16;
comunidad cada cuarto saba- Lk 16:19-31

do del mes.

- DB b masions Saints and Special Observances

:{as};e’l;’cz;c‘l/e Meets stciance db [ ,,{, Sericondie Sunday: Twenty—ﬁﬂh Sunday in Ordinary Time;
- Catechetical Sunday
Our Spanish-language prayer circle meets every Satur- Monday:  St. Januarius )
day at 7:00 pm in the church. A Mass of Healing takes Tuesday:  Ss. Andrew Kim Tae—gén and Paul Chdng
place every third Saturday of the month. Ha-sang and Companions
Wednesday: St. Matthew

The group also has adoration of the Blessed Sacrament Thursday: Autumn begins
every 4th Saturday of the month. Friday: St. Pius of Pietrelcina (Padre Pio)

Saturday: Blessed Virgin Mary



SPRED

Religious education for children and adults with disabili-
ties is offered at St. Pius V.

Educacion religiosa se ofrece para los nifios y adultos dis-
capacitados.

Marriages | Matrimonios

Sacramental marriage in the Catholic church requires
thoughtful and prayerful preparation. Call the parish
office 6-8 months prior to your wedding date to register
for instructions and preparations.

El matrimonio sacramental en la iglesia catolica exige una
preparacion con reflexion y oracion. Llame a la oficina
parroquial 6-8 meses antes para instrucciones y preparati-
VOs.

Quinceaieras

Girls or boys who want to publicly affirm their growing
maturity with a quinceanos celebration at St. Pius V need
to register with the parish 6 months before their 15th
birthday and are required to participate in preparatory
classes. Call the parish office to register.

Personas que quieren celebrar sus quinceafios en San Pio
V necesitan registrar 6 meses antes y participar en clases
de preparativo. Llame a la oficina parroquial para regis-
trarse.

Adult Faith Formation

Here at St. Pius we have an on-going group of adults who are in
the process of faith formation. Some are preparing for sacra-
ments while others are making a further commitment to engage
more in their faith and to become more involved in the parish.

If you or someone close to you have questions about living life as
a Roman Catholic Christian you can join other like-minded peo-
ple and explore the richness that our faith tradition offers. Please
contact the parish office 312-226-6161 for more information.

Formacion de fe para adultos

Aqui en San Pio tenemos un grupo continuo de adultos que estan
en el proceso de formacion en la fe. Algunos se estan preparando

para sacramentos, mientras que otras se estan comprometiendo a
participar mas en su fe y a involucrarse mas en la parroquia.

Si usted o alguien cercano a usted tiene preguntas sobre como
vivir la vida como cristiano catélico romano, puede unirse a otras
personas con ideas afines y explorar la riqueza que ofrece nuestra
tradicién de fe. Por favor, pongase en contacto con la oficina pa-
rroquial 312-226-6161 para mas informacion.

Esta usted en una rela-

cion segura?

Si no, por favor, llame al

Programa de HOPE:
312-421-7647.

Are you in a healthy and
safe relationship?

If not, call the HOPE program
for individual and group counseling and more:

312-421-7647.

- SAINT PIUS V PARISH

WELCOMING TEACHING TRANSFORMING LIVES.

Mission | Mision

St. Pius V'is a Catholic parish in Chicago’s Pilsen
community. Our mission is to help all people as they
grow in faith, strengthen their families, and build com-
munity, promoting the Reign of God in the world.

San Pio V es una parroquia catdlica en la comunidad de

Pilsen en Chicago. Nuestra misi6n es ayudar a las perso-
nas a crecer en la fe, fortalecer, las familias y comunida-
des promoviendo el Reino de Dios en el mundo.

Recordatorio: Cartas de recomendacién para
feligreses

Se les informa que cualquier feligrés que necesite una car-
ta de recomendacion, por ejemplo: formulario de padri-
nos, carta para IRS, carta de inmigracion, etc. Debe ser un
feligrés registrado y contribuyente por lo menos 6 meses
de anticipacion para recibirla.

Reminder: Letters of recommendation for pa-
rishioners

Any parishioner in need of a letter of recommendation, for
example: sponsor form, IRS form, immigration letter, etc.:
You must be an active, registered parishioner for at least
six months in advance to request a letter from the parish.

Staff Directory | Directorio de Personal
312-226-6161
contact@stpiusvparish.org

Pastor Thomas Lynch, OP, ext. 240
Admin. Assistant Yolanda Ayala, ext. 241

Parochial Vicars Brian Bricker, OP, ext. 224
Patrick Rearden, OP,
312-226-0074, ext. 504
Deacon Oscar Gonzalez-Rojas,

312-310-1704 or 312-733-6743
Music Director Lucia Guzman, ext. 221
Director Religious Ed.  Vicente Medina, ext. 234
School Principal Melissa Talaber, 312-226-1590
Director of Operations Maribel Sandoval-Muniz, ext. 238
Director of Development Eric Schwister, ext. 227




Our church is now reopened,
following the guidelines of
the Archdiocese of Chicago

and the State of Illinois.

Mass Schedule | Horario de Misas

Sunday | Domingo

Misas en Espafiol: 9:30 am and 1:30 pm
Mass in English: 11:30 am

Monday-Friday | Lunes-Viernes
8:00 am en la capilla / in the chapel

Thursday | Jueves
St. Jude Shrine Masses at 12:00 and 6:30 pm in English

Confessions | Confesiones
Saturdays - 5:00 - 6:00 pm - Sabado
Call the parish office to confirm this week’s schedule.

Parish Contact Information
Phone: (312) 226-6161

Fax: (312) 226-6119

Email: contact@stpiusvparish.org
Website: www.StPiusVParish.org
Facebook: Facebook.com/StPiusVParish

THE PARISH OFFICE IS OPEN BY

APPOINTMENT ONLY. CALL TO MAKE AN

APPOINTMENT DURING THESE HOURS
(TEMPORARY CHANGE IN SCHEDULE):

Lunes/Monday 9:00 am - 5:00 pm
Martes/Tuesday 9:00 am - 7:00 pm
Miércoles/Wednesday 9:00 am - 5:00 pm
Jueves/Thursday Cerrada / Closed
Viernes/Friday 9:00 am - 7:00 pm
Sabado/Saturday 9:00 am - 2:00 pm
Domingo/Sunday Cerrada / Closed

St. Pius V School
Phone: (312) 226-1590
Email: school@saintpiusv.org
Website: www.SaintPiusV.org
Facebook.com/SaintPiusV

500]]O0Q0]

Mailing address of
parish and school:

1919 S. Ashland Ave
Chicago, IL 60608

nnl

fi:

The Dominican Shrine of
St. Jude Thaddeus

The Shrine is now open
Monday through Friday
from 10:00 am to 2:00 pm.

ST. JUDE

Shrine Masses are celebrat-
ed on Thursdays at 12:00
noon and 6:30 pm.

All services are in English

M=61  and are at the St. Jude
Shrine inside St. Pius V church.

You also can visit www.the-shrine.org for more
information and to share your prayer requests.

Sunday Collection | Colecta Dominical

Our parish depends on the Sunday offertory to
support our shared mission.

Total for Sunday, August 28, 2022:
Sunday Offertory

$3,601

Total for Sunday, September 4, 2022:

Sunday Offertory $3,237

Gracias / Thank you!

Su Ofrenda Dominical en Linea

Usted puede apoyar la mision de la parroquia de San Pio V
con su donacibn en linea a través de GiveCentral. El proce-
so es facil y seguro. Use la cAmara de su smartphone para
escanear el codigo QR aqui o visite:
www.givecentral.org/location/175/event/ 24483

Your Sunday
Offering Online

You can support the mis-
sion of St. Pius V parish
through your online do-
nation via GiveCentral.
The process is easy and
secure. Use the camera on
your smartphone to scan
the QR code here or visit:

www.givecentral.org/location/175/event/24483




F’ d Say Good-bye to Clogged Gutters! ,6
aa : /. T Receive $- ------------- — . ’- LeafGuard®
<2’ Brothers % , t
DISPOSAL/RECYCLING SERVICES it for FREE*
« Seamless, one-piece system keeps out leaves,

We Take Service Personally pine neede, and debr

eec oo e - Eliminates the risk of falling off a ladder to
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Get it. And forget it.”

‘ o Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
Protectin g Seniors J ngRADA FAI\» 8 of the Seq of the United States of America
N m- ionwi dE’ ) ° FUNERAL HO VIE & Take your FAITH ON A JOURNEY.

: & Call us today at 860-399-1785 or email
Medical Alert System ovide individualized funeral services

—— b 4 h H 8 eileen@CatholicCruisesandTours.com
e p e lesigned to meet the needs o T
$29.95/Mo. billed quarterly h ach family at Afordable Prices www.CatholicCruisesandTours.com

is guaranteed never
to clog or we'll clean

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373

10-7/

1

* One Free Month
We WI|| gulde you through the aspects of the funeral § it ),

* No Long-Term Contract service with compassion, dignity and respect.
* Price Guarantee Se Habla Espariol
@ . iosyselfinsialaion | 3950 West 79th St., Burbank, IL 60459

Call Today! Toll Free 1.877.89_ l 8608

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,
please call the Parish Office.

www.jspaluch.com/subscribe

ge—"Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc. E
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